
..De Akensche geschiedschrijver Christiaan Quix
en de oudste Annales Rodenses.

....................

Habent sua fata libelli.

Zooals bekend is, bevindt zich het hand-
schrift van de middeleeuwsche Annales Ro-
denses in de handschriftenafdeeling van de
staatsbibliotheek te Berlijn. Het zal onze le-
zers wellicht interesseeren, hoe deze ge-
schiedkundige bron, die voor de kennis van
de vroege middeleeuwen zoo belangrijk is,
daar terecht gekomen is. Het doel van dit
artikel is dan ook dit in het kort aan te
toonen, voor zoover de gebrekkige gege-
vens dit mogelijk maken.

Toen de alles vernielende storm der Fran-
sche revolutie, die bisdommen, vorstendom-
men,koninkrijken, ja zelfs het duizendjarige
Roomsche Duitsche Rijk wegvaagde, ook de
aloude abdij Kloosterrade dreigde mee te
sleuren, trachtte men daar alle waardevolle
schatten, die hier in de loop der eeuwen ver-
gaard waren, vooral de kostbare handschrif-
ten en het omvangrijke archief der abdij, bij-
tijds in veiligheid te brengen. Deze archivalia
werden, zooals S. P. Ernst ons meedeelt,
over de Rijn naar Duitschland gebracht. We
lezen namelijk in het tweede deel van zijn
"Histoire de Limbourg" p. 248 a, 1:".. .Voilà
ce que nous avons pu copier de cette lettre,
qui se trouvait dans un registre de cet abbé
(bedoeld is Joannes de Berensberg), lorsqu'il
fallut, à I'arrivée des armées républicaines,
faire passer en Allemagne ce r~gist e avec
les autres papiers des archives e I' bbaye
de Rolduc " Zeer waarschijnlij kunnen
wij dan ook aannemen, dat de laatste abt
van Kloosterrade, Peter Joseph Chaineux,
die de gelden van 't klooster alsmede de
plannen van de kolenmijnen der abdij over
de Rijn in veiligheid bracht, ook 't waarde-
vollekloosterarchief meegenomen heeft. Na
de dood van den abt te Münster i/Wo wer-
den de archivalia weer teruggebracht en
kwamen nu in 't bezit van den pastoor van
Afden S. P. Ernst. Onder de documenten
bevond zich ook het perkamenten hand-

schrift van de Annales Rodenses, dat zeker 't
waardevolste stuk was van 't oude klooster-
archief. Op 11 October stierf de verdienste-
lijke schrijver van de "Histoire de Lim-
bourg", en zijn literaire nalatenschap werd
- zooals ons zijn confrater en opvolger in
de parochie Afden, Johann Joseph Kruyder,
de 29ste Januari meedeelt - overhandigd
aan den neef van Ernst, F. J'ervagne, bankier
te Luik, die volgens de laatste wensch van
den overledene de "Histoire de Limbourg"
moest uitgeven. Waar 't kloosterarchief di-
rect na Ernst's dood gebleven is, kan men
niet met zekerheid vaststellen; maar we mo-
gen wel aannemen, dat het voorloopig nög
in de pastorie van Afden bewaard werd,
waar nu de vroegere kanunnik Kruyder, de
exécuteur-testamentair van S. P. Ernst, als
diens opvolger z'n intrek nam. Negen jaar
later is het handschrift der Annales in 't
bezit van den Akenschen geschiedschrijver
Christiaan Quix, die 't plan koesterde de
Annales Rodenses uit te geven. Hoe 't
manuscript hem in handen viel en wie 't hem
ter leen gaf - want daarom kan 't toch
alléen gegaan zijn - is op 't oogenblik niet
uit te maken. Misschien zullen de akten van
het Staatsarchief te Münster daaromtrent
eenmaal opheldering brengen 1).

Alvorens de verdere lotgevallen na te gaan
van ons handschrift, dat door Quix in 't
middelpunt der belangstelling van ,de toen-
malige wetenschap geplaatst werd, willen wij
den geachten lezer iets over 't leven en de
beteekenis van den Akenschen geschied-
schrijver Christiaan Quix meedeelen 2).

1) Vergelijk 't voortreffelijk artikel: "Eenige
opmerkingen over de oudste Annales Rodenses"
in de "Publications de la Sqciété Historique et
Archéologique dans le Limbourg" 1912, van Dr.
van Gils, die over Quix misschien wel wat te
streng oordeelt.

2) Wie meer wenscht te weten over de veel-
bewogen levensloop van dezen geschiedvorscher,
verwijzen we naar het artikel van Dr. C. Wacker:
"Leb en und Werke des Aachener Geschichts-
schreibers Christiaa Quix, Aaohen 1891". Afzon-



De familie Quix woonde vroeger in Wij-
nandsràde, in het land van V àlkenburg. Eén
tak dezer familie vestigde zich in de eerste
helft der 18de eeuw in Hoensbroek en daar
werd Christiaan Quix op 8 October 1773 ge.
boren.

Om een degelijke godsdienstige en weten-
schappelijke opvoeding te verwerven werd
hij op 1O.jarige leeftijd door zijn vrome
ouders naar Aken gestuurd, waar hij in het
z.g. "Marianische Lehrhaus", dat na de op-
heffing der Jezuietenorde in de plaats ge-
komen was van 't voormalige gymnasium
dezer orde, z'n gymnasiale studiën begon.

Toen hij deze beëindigd had nam de 19-
jarige Quix 't besluit theologie te gaan stu-
deeren. en in de orde te heden van de Cal'-
melieten. Nadat hij meerdere jaren in ver-
schillende kloosters dezer orde te Keulen,
Aken en Frankfort. a. M. had vertoefd en
z'n studies voltooid, werd hij de 8ste Octo-
ber 1795 te Keulen, priester gewijd.

De door de :Fransche revolutie veroorzaak-
te woelingen verdreven echter den jongen
ordesgeestelijke uit de beschouwende rust
van zijn kloostercel, en zoo ontmoeten we
Quix na de opheffing van zijn klooster als'
huisleeraar en rector bij een rijke familie te
Raeren bij Eupen.

In 1802,legde hij deze functie neer, en ver-
trok naar Aken, waar hij een lagere school
stichtte. Toen nu enkele jaren later aldaar
een openbare école sécondaire opgericht
werd, kreeg Quix aan deze school een vaste
aanstelling als leeraar in geschiedenis, aard-
rijkskunde en latijn, en na, de machtsover-
name door Pruisen en de hervorming van
het onderwijs in die stad werd hij benoemd
tot leeraar aan 't stedelijk gymnasium. We-
gens zijn to(;)nemende hardho()righeid werd
Quix op zijn verzoek in 1823 gepensioneerd,
en nu wijdde hij. zich geheel en al aan het
verzamelen en onderzoeken op 't gebied van
de ..,lokale Akensche geschiedenis, waarmee
hij reeds vroeger met groote toewijding be-
gonnen was. Als vrucht dezer werkzaamheid
verscheen een reeksvoorlreffelijke geschrif-

derIijke editie van de "Mitteilungen des Vereins
für Kunde der Aacherier Vorzeit", IV 1891; Van
deze voortr~ffelijke uiteenzetting heb ik in deze
levensschets gebruik gemàakt. .

104

ten over 't verleden der stad Aken en omge-
ving, die van den schrijver groote finantiëele
offers vroegen, want hij moest ze op eigen
kosten uitgeven. Zoodoende leed hij herhaàl-
delijk aanzienlijke verliezen, gezien de ge-
ringe belangstelling van de toenmalige Aken-
sche kringen voor dergelijke publicaties. De
artikelen van Quix wàren vooral hierom ver-
dienstelijk, omdat de geleerde schrijver
steeds het oorkonden- materiaal uit zijn rijke
verzamelingen eraan toevoegde. .

Ook als stadsbibliothecaris, waartoe hij in
1833 werd benoemd, en waardoor hij in nau-
we relatie kwam met 't stadsarchief, ver,-
wierf Quix groote verdiensten.

De dood maakte tenslotte een einde aan
deze, rustelooze wetenschappelijke werk-
zaamheid. 13 Januari 1844 werd hij opgeroe-
pen tot 'n beter leven 3).

Het ligt buiten 't bestek van ons onder-
zoek nader in te gaan op de tàlrijke werken
van den geschiedschrijver Quix. Hetgeen ons
hier enkel interesseert is, zijn verhouding tot
de Annales Rodenses. Zooals reeds boven
vermeld is, waren deze vermoedelijk na de
dood van. Ernst in zijn bezit geraakt. De
jonge geschiedvorscher Quix voelde ..Jzichbij-
zonder tot den beduidend ouderen Ernst ge-
trokken. Hij koesterde voor deze een groote
vereeringen nam hem als historicus tot voor-
beeld. Hij noemt hem. den "kritischen ge-
schiedschrijver" en beroemt zich herhaalde-

. lijk op zijn vriendschap met Ernst 4). Ook
stond Quix met den opvolger van Ernst,
pastoor Kruyder, in briefwisseling, zooals

3) In aansluiting hieraan zij nog vermeld, dat
Quix ook groote kennis bezat op 't ,gebied der
dierkunde, vooral op 't gebied der inheemsche
vogelenwereld. Zoo bezat hij een waardevolle
collectie opgezette vogels, die hij nog tijdens z'n
leyen a~J1 het destijds, onder Luik behoorende
Se~e Rol~uc verkocht. Zooals zulks met zoo
vele andere dmgen 't geval was, kwam ook deze
collectie later in St. Truien terecht.

4) Dat ook Ernst hem z'n vertrouwen schonk
blijkt uit 't feit, dat hij Quix toestond z'n ge-
schriften in te zien. Dit was een geluk: want
daardoor werden de werken van Ernst tegen de
manipulaties van 'n gewetenloos plagiator be-
schermd. Toen n.l. een zekere heer von Reiffen-
berg de aandacht op zich vestigde door de publi-
catie van de door Ernst nagelaten geschriften, gaf
Quix in 1835 de titels uit van de nog niet in
druk verschenen historische werken van z'n over-
leden vriend, en rédde op deze wijze diens auteur-
schap. '
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blijkt uit de volgende brief aan pastoorKruy~
der, die een antwoord is op een vraag aan-
gaande de wetenschappelijke nalatenschap
van Ernst 5).

Hochwürdiger, verehrtester Herr!

Als Antwort auf dero Geehrtes vom 27
dieses habe die Ehre zu erwidern, daszge-
mäss Verordnung und Willen desabgeleb-
ten Pastors Ernst seligen Andenkens das
Manuskript enthaltend die Geschichte der
Province Limburg gleîch seinem Herrn Vèt-
ter F. Tervagne, Banquier zu Lüttich, zu-
geschickt worden. Dieser sollte nach Mei-
nung des Verstorbenen die Auflage besor-
gen. Drey Bänd in 4° waren schon ins Reine,
am Vierten fehlte noch wohl Einiges, viel-
leicht auch nicht ganz abgeschrieben; unter-
dessen wir sammelten hier alles, was nur
einigen Bezug daràuf hatte, zusammen und
schickten es an Ort und Stelle. Am 3 No-
vember 1820 erhielt ich von Lüttich aus
gegenseitigen Brief. N achherhab, ich mich,
so viel möglich, erkundiget, ob vielleicht
noch irgendwo was in Händen eines Kopis-
ten sich befände, ohne doch was zu ent-
decken. Einige der Kopisten bezweifelten
sogar diese angeblichen Lücken; in wieweit
ihre Bezweiflung gegründet, weiss ich eben
nicht. Gewiss ist, dass dieses Werk ohne
merkliche Unkosten, Mühe etc. nicht vors
Publikum gebracht werden kann. Ob nun je
etwas daraus werden wird, weiss ich eben-
falls nicht 6).

Meines Erachtens müsste selbst die belgi-
sche Regierung sich es angelegen sein lassen,
eine mit so vieler Mühe, Kenntnis, Wahr-
heitsliebe und. in soweit vollständige Ge-
schichteeines Ihrer Länder mit den umlie-

5) Deze en ook de volgende brieven zijn ont-
leend aan de literaire nalatenschap van den ge-
schiedschrijver Quix in het stads archief te Aken
Nr. 480, alsook aan 't werk: Johannes Janssen:
Briefe und kleinere Schriften, 3 Bnd. Freiburg i.B.
1868, Verlag Herder.

6) Met 't drukken van de Histoire de Limbourg
werd in 1837 begonnen en in 1840 was men er mee
klaar. . Het zevende deel, de oudste Annales Ro-
denses, benevens de voortzetting hiervan door
Heyendal volgens een handschrift uit St. Truien,
verscheen eerst in 1852. De. uitgave. werd 'ver-
zorgd door M. E. Lavalleye in opdracht der fami-
lieleden van Ernst.
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genden oder angrenzenden in Verbindung
stehende zum Druck zubefördern; aUein,
das Nichtswerthige scheint heut zu Tag
vors Ernsthafterem den Vorzug zu haben.
Was Herr Ernst über die Salm'sche Familie
geschrieben, hat er derselben dazumal zu-
geschickt; sn viel als sie m,it der limburgi-
schen in Verbindung steht, findet sich auch
in derselben Geschichte. Hier finden sich
übrigens keine merkwiirdige Manuskripten
des Verewigten mehr.

Genehmigen Sie gefälligst meine unter-
thänigste Empfehlung, der ich die Ehre habe
mit al1sgezeichneter Hochachtungzu seyn

Dero gehorsamster und
unterthänigster Diener

J. J. KRUYDER,Pastor.

Afden, den 29sten Jänner 1822.

Zoo zien wè Quix onvermoeid in de weer,
terwijl hij overal naar nieuwe bronnen zoekt
om deze voor zijn lokale geschiedvorsching
te gebruiken.

Wanneer ook al het meerendeel der Aken-
sche burgerij onverschillig stond tegenover
zijn werkzaamheid en vooral tegenover zijn
geschriften, toch smaakte hij 't genoegen, dat
z'n wetenschappelijke arbeid elders bij lei-
dende persoonlijkheden in de historische
wetenschappen erkend werd.

Hij stond immers in drukke gedachtenwis-
seling met mannen als de geteerde bibliothe-
caris uit Frankfort, Johann Friedrich Böh-.
mer, de archivaris Lacomblet van 't stads-
archief te Dusseldorf, de universiteitsprofes-
sor Eduard Lavalleye te Luik en de "Geheime
Regierungsrat" Pertz, de hoofd-bibliothecaris
van de koqinklijke Bibliotheek te Berlijn.

Deze laatste had tezamen met den oud-
staatsminister Freiherrn von Stein een veree-
niging gesticht, die zich tot taak gesteld had
't historisch bronnenmateriaal te. publicee-
ren, dat voor de geschiedenis van het mid-
deleeuwsche Rijk zoo belangrijk was: de be-
kende "Monumenta Germaniae Historica".

Dat in zoo'n omvangrijke verzameling de
Annales Rodenses, als zijnde een der ge-
wichtigste vroeg-middeleeuwsche bronnen
van 't Westen, niet mochten ontbreken,was



vOOr alle historici van die dagen een uitge-
máaktezaak. Daarom ligt het voor de hand,
dat Quix, die immers in 't bezit was van het
origineele handschrift, en in woord en ge-
schrift op de groote beteekenis ervan wees,
weldra met de leidende persoonlijkheden in
de geschiedenis-wetenschap in levendige ge-
dachtenwisseling trad over de Annales Ro-
denses.

Wij willen nu eenige uittreksels uit de
correspondentie van Quix uit deze periode
nagaan, voorzoover deze op ons handschrift
betrekking heeft. Zoo schrijft Böhmer uit
Frankfort op 15 April 1831 in een brief aan

, Quix: 7):
"Was Sie mir von den Annales Rodenses

schrei ben, hat mich sehr angezogen. Ich
wünschte sehr zu wissen, ob sich dieses Werk
nicht zur Aufnahme in die Monumenta Ger-
maniae Historica medii àevi eignete. Könnte
ich es nicht zur Einsicht erhalten, oder woll-
ten Sie nicht vielleicht eine nähere Nach-
richt mit einigen Proben geben, damit ich bei
der Gesellschaft für äItere deutsche Ge-
schichtskunde im entsprechenden FalIe ge-
eignete und mit Ihnen zu verabredende An-

,träge stellen könnte?; . . ."
In een postscriptum van 'n andere brief

van Böhmer van de 3de Augustus 1832 heet
het 8):

"Ihren gütigst verheissenen Nachrichten
über die Annales Rodenses und dortige Kai-
serurkunden entgegensehend, bestehe ich
hochachtungsvollst

Euer W ohlgeboren gehorsamster
Dr. BöHMER."

Op 1 Augustus 1834 schrijft Böhmer 9): c

". . ..Vielleicht liessen sich Ihre Seite 56 er-
wähnten Annalen von Klosterrath nach
Ihrer Bearbeitung und natürlich auch ganz
als Ihr Werk in die Serie aufnehmen. Da-
durch würde der Absatz befördert werden,
und die Druckkosten nähme ich wohl auf

'1) Janssen o.c. deel 2, pag. 192.
8) Vgl. handschrift Nr. 480 in 't stadsarchief

te Aken en Wacker o.c. pag. 25. Janssen geeft
merkwaardigerwijze deze brièf niet.

9) Vgl. handschrift Nr. 4SOin 't stadsarchief
te Aken. Noch Janssen, noch Wacker maken van
deze brief gewag.
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mich, da ich im Stande bin dem Vaterland
dergleichen Opfer zu bringen. Um jedoch
die Sache noch näher überlegen zu können,
müsste ich etwas über den Umfang dies er
Annalen wissen. Wollten Sie mich von der
Anzahl der edorderlichen Druckbogen in
Kenntnis setzen, so würde ich weiter zu-
sehen. . . ."

Uit bovenstaande citaten uit de brieven
van Böhmer blijkt, dat Quix den beroemden
geschiedvorscher een levendige belangstel-
ling had ingeboezemd voor de Annales Ro-
denses, die destijds slechts in 'n beperJde
kring van geleerden bekend waren. Van de
andere kant schijnt 't, dat Quix geen gevolg
heeft gegeven aan 't verzoek van Böhmer
hem:/t handschrift der Annalen ter inza~e te
zenden. Ook schijnt Quix innerlijk afwijzend
gestaan te hebben tegenover een later aan-
bod van Böhmer om de Annales Rodenses,
in een door Quix te verzorgen uitgave, op te
nemen in de door hem uit te geven verza-
meling van geschiedbronnen uit het Rijn-
land 1°). Quix liep namelijk met het plan rond
om de Annales zelf uit te geven, en hij hoop-
te, dat zijn uitgave dan later in de Monu-
menta Germaniae Historica zouden opgeno-
men worden 11). En inderdaad verscheen in
1836, in opdracht van Quix, een gedrukte
uitnoodiging om in te teek enen op een door
hem v:oorgenomen uitgave der Annales Ro-
denses, van de volgende inhoud:

Invitation à la souscription des annales
de Rolduc.

ANNALES RODENSES

Les annales non imprimées de la ci-devant
abbaye nommée Klosterrath ne sont pas
moins importantes pour l'histoire des pays
entre le Rhin, la Meuse et la Moselle, que
pour l'histoire universelle du moyen age.
Elles nous éclairissent la véritable origine his-
torique des comtes de Clève et de la Guel-
dre, des seigneurs de Wassenberg et Heins-

1°) 't Beroemde werk van Böhmer: Geschichts-
queUen Deutschlands, in 3 deelen, verscheen in
1843, 1845en 1853.De Annales Rodenses werden
tengevolge van de terughoudendheid van Quix
er niet in opgenomen.

11) De Annales Rodenses zijn later werkelijk
in de Monumenta opgenomen, maar niet in een
uitgave van Quix, maar van Pertz en Wattenbach.



berg etc. De même formeront-elles un sup-
plément considérable à l'histoire du onzième
et du douzième siècle des pays-bas, surtout
de la Flandre etc., et la géographie du moyen
age ne sera pas moins enrichie par elles. Ces
annales commencent par l'an 1104 et Hnis-
sent en 1f56. Elles sQnt écrites sur des par-
chemins en folio dans la langue latine par
un contemporain. Un des membres de la
diteabbaye en a fait la continuation depuis
l'an 1156-1700 après les documents et les
archives. Les noms des villes, villages, bourgs
etc. seront expliqués par une table géogra-
phique; aussi ajoutera-t-on les documens qui
concernent la matière. L'ouvrage paraîtra,
aussitöt que la subscription garantira les
frais très-considérables, savoir par livraisons
(l'ouvrage entier sera composé de six à sept
livraisons)de 10 feuilles au prix très-modéré
de 3 francs la livraison. Celui qui signera
pour dix exemplaires en aura le onzième
gratis. Messieurs les sousscripteurs sont priés
d'écrire lisiblement leur nom, état et domi-
cUe, et de les adresser franco de port au
soussigné ou à Messieurs J. A. Mayer et
Somerhausen, libraires, rue de la Madelaine
No 39 à Bruxelles.

Aix-la-Chapelle, le Fév. 1836.

L'éditeur

CHRETIEN QUIX

ancien professeur du collège et bibIiothécaire
de la ville 12).

Naat deze inteekening verwijst een andere
brief van Böhmer van 28 Dec. 1835, waarin
hij schrijft 13): " lch werde bei der oben-
genannten Buchhandlungnun noch ausdrück-
lich auf die Annales Rodenses subskribieren,
die mir willkommen sein sollen, zumal da
diese Separatausgabe nach Ihrer Äusserung
der Aufnahme in die Monumenta Germaniae
nicht hinderlich sein wird. . . ."

De, door Quix aangekondigde uitgave der
Annalen vond bij het publiek niet voldoen-
de weerklank; het getal dergenen, die in
Duitschland, België en Nederland inteeken-

12) Stadsarchief Aken, handschrift. Nr. 480.
13) Stadsarchief IAken.. handschrift Nr. 480,

niet bij Janssen en Wackér.
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den was te gering, en zoo kwam er van deze
voorgenomen publicatie der Annales Roden-
ses niets terecht.

Intusschen waren de voorbereidingen voor
de uitgave der Monumenta flink gevorderd,
en nu liet Geheimrat Pertz door Böhmer bij
Quix informeeren, of en onder welke voor-
waarden hij bereid was de Annalen voor dit
groote werk ter beschikking te stellen. Böh-
mer kweet zich van deze taak en schreef op
27 Febr. 1840 aan Quix: 14).

"Herr Archivrat lässt sich Ihnen empfehlen.
Er hatte mir schon voriges Jahr aufgetragen,
Sie zu befragen, unter welchen Bedingungen
Sie die Benutzung der Annales Rodenses
für die Monumenta Germaniae gestatten
wollten. Es wäre eigentlich zu wünschen, dass
Sie das Origihal an eine öffentliche Biblio-
thek verkauften, z.B. an die Bibliothèque de
Bourgogne zu Brüssel, welche fortwährend
Handschriften kauft und bereits eine alte
Abschrift Ihrer Annales Rodenses besitzt,
wie kürzIich Bethmann, welcher Holland und
Belgien für Unsere Gesellschaft bereiset, ge-
fun{1en hat ,;

De in deze brief vermelde medewerker
aan de Monumenta Germaniae Historica;
Bethmann, die in opdracht van het genoot-
schap Nederland en België bezocht om daar
in de archieven een onderzoek in te stellen
naar verdere handschriften en bronnen voor
de Monumenta, had zich in Luik tot E. La-
valleye gewend, den in de aanvang reeds ge-
noemden uitgever van Ernst's Histoire de
Limbourg. Hij verkeerden.I. in de meening
dat deze in 't bezit was van ~t origineele
handschrift der Annales Rodenses. Daarop
heeft de vqlgende brief van Lavalleye uit 't
jaar 1843 betrekking 15):

Mon cher ami,

Monsieur Bethmann, l'un des collabora-
teurs de la collection qui se publie sous la
direction. de Mr. Pertz vous rèmettra la pré-
sente. Ce savant est venu à Liège croyant
que j'avais l'original des Annales Rodenses;

11) Stadsarchief Aken, handschrift Nr. 480,
niet bij Janssen en Wacker. .

15) StádiJarchief Aken, handschrift Nr. 480;



je luj a~ dit que vous en étiez possesseur.
Je vous serais personnellement obligé, si
vous aviez la complaisance de lui en donner
communication.

Votre affectionné
E. LA V ALLEYE.

Hierop stelde zich Bethmann persoonlijk
met Quix in verbinding, maar zonder succes.
Quix stond het handschrift niet af; waar-
schijnlijk hoopte hij nog altijd de uitgave
onder meer gunstige omstandigheden per-
soonlijk te kunnen verzorgen. Zoover zou
het echter niet meer komen. Ook in zijn
overige werkzaamheden werd Quix steeds
meer door toenemende ouderdomszwakte
belemmerd, waardoor zijn oude kwaal, zijn
hardhoorigheid, voortdurend toenam. Zoo-
doende trok deze, door leed verteerde man,
zich meer en meer uit 't openbare leven te-
rug, en slechts enkele vrienden zochten hem
in zijn eenzaamheid op. Zijn toestand ging
zienderoogen achteruit, en tenslotte stierf hij
op 13 Januari 1844 aan algeheel verval van
krachten.

De nalatenschap van Quix, speciaal de
oorkonden en manuscripten, waaronder ook
ons handschrift, kwamen krachtens testa-
ment in 't bezit van zijn neef, den heer Hu-
bert Quix te Vetschau bij Aken. In een huis
op de markt te Aken stalde deze alle oor-
konden, akten en manuscripten uit en noo-
digde alle belangstellenden uit deze eens in
te zien, omdat hij van plan was heel de we-
tenschappelijke nailltenschap van zijn oom
aan de meestbiedenden te verkoopen.

De toenmalige Oberbürgermeister van
Aken, tot wien Hubert Quix zich op de eer-
ste plaats gewend had,. gaf den stadsarchi-
varis Laurent opdracht de documenten nauw-
keurig te onderzoeken en hun waarde te
schatten. Deze kweet zich van zijn opdracht
en bood namens de stad 100 Taler voor de
heele nalatenschap. Directeur Peters van
Rolduc, die overigens vriendschappelijke re-
laties met den overledene onderhouden had,
bood voor de vier origineele perkament-vel-
len dér Annales Rodenses alleen 50 Taler 16).

18) De volgende .brief, kort voor Quix's dood
aàn hem gericht, die weliswaar niet betrekking
heeft op de Annales Rod~nses, is misschien toch
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Dit bod vond Hubert Quix veel te laag.
Bovendien wilde hij de gansche nalatenschap
in haar geheel verkoopen, en daarom duur-
den de onderhandelingen over de verkoop
vier jaar lang. Merkwaardigerwijze hebben
noch de stad Aken noch de onderwijsinrich-
ting Rolduc er toe kunnen besluiten een
hooger bod te doen, respectievelijk de heele
nalatenschap van Quix aan te koopen. Daar-
om kan men deze er bij geïnteresseerde krin-
gen niet 't verwijt besparen, dat zij de groote
beteekenis van datgene, waarover 't hier
ging, niet beseft hebben. Anders had men
toch wel 'n weg kunnen. vinden om deze
waardevolle archivalia en vooral het kost-
bare handschrift der Annalen voor 't Wes-
ten, d.i. voor de stad Aken of voor het ~e-
minarie Rolduc te behouden 11).

Toen nu Hubert Quix 't met Aken en Rol-
duc niet eens kon worden over de door hem

wel interessant om hier afgedrukt te worden; hij
bevindt zich in de nagelaten brieven, stadsarchief
te Aken, handschrift Nr. 480 en luidt als volgt:

Monsieur l'Archiviste!

Malgré la meilleure volonté dumoride il m'est
impossible de faire par moi-même ce que je ne
voulais faire par aucun autre: je m'étais prornis
de venir moi-même chercher ce que vous avez eu
la bonté de nous faire espérer, mais je ne puis.
Dernièrement encore j'ai fait avec quelques .élèves
le voyage d' Aix-Ia-Chapelle pour assister aux
exercices des élèves du Gymnase. L'occasion était
belle, mais figurez-vous, Monsieur, qu'il était près
de trois heures, quand nous y sommes arrivés et
que l'exercice devait durer plus d'une heure et
demiel Ajoutez, s'H vous plaît, qu'H faisait un
temps pitoyable. - Je me réserve donc de venir
moi-même vous rendre nos remerciments, si ce
n'est que vous même, vous nous honoriez d'une
seconde visite. Cette viSite aura le double avan-
tage. de valoir une bonne leçon au jeune candi-
dat (? onleesbaar) qui vous a remis cette lettre,
et de vous prouver, combien il est vrai que je
suis, Monsieur l'Archiviste,

votre serviteur reconnaissant
H. PETERS, sup. de R.

Rolduc, 7 déc. 1843.

17) Rolduc verkeerde weliswaar juist in die tijd
in een zeer moeilijke positie. Toen n.l. in 1843
directeur Peters het Kl. Seminarie van 't bisdom
Roermond in de gebouwen der oude abdij opende,
heerschte er in het door de Luikenaren verlaten
Rolduc gebrek aan de allernoodzakelijkste dingen.
Zoo kan men tenslotte begrijpen, dat Peters geen
hooger bod kon doen. Bovendien was dit bod
van 50 Taler, zooals wij nog uit 'n uitlating van
Pertz kunnen concludeeren, volkomen in. even-
redigheid met de waarde.



verlangde prijs van 500 Taler, wendde hij
zich tot Geheimrat Pertz te Berlijn, met wien
hij lange tijd schriftelijk en mondeling onder.
handelde. De volgende brief van Geheimrat
Pertzaan Quix van 29 Aug. 1847 is 't meest
geschikt. om ons op de hoogte te stellen van
de loop dezer langdurige onderhançielingen
en de definitieve oplossing dezer kwestie 18):

"Auf das gefällige Schreiben vom 10 vori-
gen Monats bin ich nunmehr in den Stand
gesetzt, Ew. Wohlgeboren Folgendes erge-
benst mitteilen zu können.

Sogleich nach Empfang jenes Schreibens,
worin Sie den Preis für den hierhin ges en.
deten handschriftlichen Nachlass Ihres ver.
ewigten Onkels, des Herm; Oberlehrers Dr.

.Quix, auf etwa 500 Taler annehmen, habe
ich hiervon und von dem sonstigen Inhalte
desselben dem Director der königlichen Ar-
chive Kenntnisgegeben un:d mich dringend
dafür verwendet, dilSS von ihm ein höherer
Kaufpreis als der angebotene von 200 Talern,
gewährt werden möge. Hierauf ist mir jetzt
die Nachricht zugegangen, dass das frühere
Angebot nur urn 50Taler erhöht werden
könne, wodurch also, mitHinzurechnung der
ausserdem aus dem Fonds der königlichen
Bibliothek zu zahlenden 50 Taler, eine Sum-
mevon 300 Talern als Kaufpreis sich erge-
ben würde. Unter diesen Umständen bleibt
nichts anders übrig, als entweder die Erwer-
burig der Quixschen Papiere für öffentliche
Institute aufzugeben, oder sie für die König-
liche Bibliothek allein anzukaufen. Letzteres
zu bewirken, bin ich nicht abgeneigt, ob-
gleich der grösste Teil der Papiere weit mehr
zur Aufnahme in Archive, aus welchen sol.
che ausserdem eigentlich herrühren, als für
die Königliche Bibliothek, welche keine Ur-
kunden sammelt, geeignet ist. Aber ich
möchte gern, was in meinen Kräften steht,
dazu beitragen, dass die in Rede stehende,
mit Fleiss und Sachkenntnis während ciner
langen Reihe von Jahren angelegte Samm.
lung nicht wieder vereinzelt würde, sondern
im Interesse der vaterländischen Geschichte
und als würdiges Andenken an Ihren als Ge-
schichtsschreiber rühmlich und auch mir per.

18) Stadsarchief Aken, handschrift Nr. 480 en.
Wacker o.c. pag. 55/56.
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sönlich bekannten Ohdm als ein Ganzes
beisammen bleibe.

Für den Fall nun, dass die se letztere Rück-
sicht auch auf Ew. Wohlgeboren Entschluss,
wie ich nicht zweifeln darf, von Einflusf!
sein soIlte, würde eine Vereinigung über den
Kaufpreis wohl erfolgen können. Nach einer
sorgfältigen speziellen Untersuchung der
Handschriften und Urkunden vermag icb
Ihnen nämlich mit voller Bestimmtheit zu
sagen, dass die Handschrift der Annales Ro-
denses das bei weitem wertvollste Stück der
Sammlung ist, aber auch mit 50-60 Talern
angemessen hoch geschätzt wird, auch Ab-
schriften derselben in der Burgundschen Bi-
bliothek zu Brüssel und sonst vorhanden
sind, 'von allem übrigen aber nichts einen
vorzüglichen Wert für sich hat, sodass, wenn
nicht etwa dieStadt Aachen wegen der sie
betreffenden Archivalien den Ankauf be.
schliessen solIte, ich bezweifeln muss, dass
irgend Jemand die van Ihnen geforderte
Summe zahlen wird. Ich bin. daher geneigt,
das Äusserste zu tun, indem ich Ihnen hier-
mit die Summe von 400 Tàlern für die Samm.
lung anbiete.

Obrigens kommt bei dem Kaufpreis von
400 Talern der Königlichen Bibliothek die
Sammlung doch auf wenigstens 500 Talerzu
stehen, indem die Kosten des Transports
von 20 Talern 9 Silbergroschen, die der An-
fertigung eines sorgfältigen und genauen
Verzeichnisses der Manuskripte und Urkun.
den und die des Einbandes UIld der An-
órdnung derselben mit in Anschlag gebracht
werden müssen.

Sollten Ew. WohIgeboren nun geneigt sein,
den handschriftlichen Nachlass Ihres ver-
ewigten Onkels für die Summe von 400 Ta-
lern der Königlichen Bibliothek zu überlas-
sen, so darf ich wohl einer baldgefälligen
definitiven Erklärung hierüber entgegen-
sehen. Im Fall Sie jedoch zur Annahme mei-
nes Antrags nicht geneigt sein möchten, er.
suche ich Sie, mich benachrichtigen zu wol-
len, auf welchem Wege Ihnen die auf Ihre
Kosten zu bewirkende Zurücksendung der
Papiere wünschenswert erscheint und bin
ich alsdann, wie ich schliesslich bemerke,
gern bereit, die Annales Rodenses, das ein-
zige in der Sammlung befindliche Manuskript



von höherem Geldwert, nebst einigen klei.
neren Druckschriften, für die Summe von
50-60 Talern für die Königliche Bibliothek
einzeln anzukaufen "

Na verdere onderhandelingen reduceerde
Quix zijn vraagprijs tot 430 Taler. Pertz was
't daarmee eens, en kocht op 14 Januari
1848 de heele nalatenschap van Quix voor
de koninklijke Bibliotheek te Berlijn. De ver-
zameling van Quix werd later verdeeld over
de koninklijke Bibliotheek van Berlijn en
het staatsarchief te Dusseldorf. Eerstgenoem-
de kreeg op de eerste plaats de handschrif.
ten der collectie, waaronder de Annales
Rodenses.

Hiermede was het lot van ons handschrift
definitief beslist. Het is nu voor altijd aan
onze beschavingskring, waar het toch in
thuis hoort, onttrokken en heeft een eere-
plaats gekregen in de afdeeling handschrif.
ten der 'Berlijnsche Staatsbibliotheek.

De verkoop der nalatenschap van Quix
aan Berlijn kon hier in 't Westen natuurlijk
bij niemand instemming vinden. Op 6 Sep-
tember 1846, dus nog tijdens de onderhande-
lingen, schreef Böhmer aan Pertz 19)

"Ein Verkauf nach Berlin hätte mich
durchaus nicht befriedigt; von dort hat das
Rheinland noch die in Paris wiedergenomme-
nen Handschriften dereinst zu reklamie-"ren... .

19) Jan$lIen, o.c., Band 2, pajl. 453.
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Ook de weinige vrienden hunner geboorte-
stad, die alle middelen hadden aangewend
om de nalatenschap voor de oude keizer.
stad te behouden, jammerden luide over 't
verlies van deze documenten, die voor de
plaatselijke geschiedenis van zoo'n groote
waarde waren.

En Rolduc? Het verlies van 't waarde-
volle handschrift der Annalen was een ge-
weldige slag voor de onderwijsinrichting als-
de opvolgster en bewaarster der traditie van
de eerbiedwaardige abdij. Het verreweg be-
langrijkste document van 't oude klooster-
archief was nu door de verkoop aan Berlijn
definitief verloren gegaan. Het oude hand-
schrift, dat bijna 700 jaren goed-bewaard
in 't archief van ons dierbaar Kloosterrade
berust had. en dat steeds op gelukkige wijze
aan de talrijke gevaren van brand, plunde-
ring etc. ontsnapt was, dank zij de waak-
zaamheid en de groote zorg der klooster-
bewoners, dat handschrift ging nu door een
ongelukkige samenloop van omstandigheden
voor ons archief en daarmee ook voor de
cultuurkring van 't Westen verloren.

Ook 't feit, dat bij de ver gevorderde
stand der moderne techniek het heden mo-
gelijk is een getrouwe -copie van het hand-
schrift te maken, kan ons niet heelemaal
over dit verlies heen helpen.

Dr. GIERLICHS, Herzogenrath.

....................


